
Siete invitati a fare il cammino del giubileo e potrete ricevere l’insegna. 
Luogo di incontro alla Porta San Michele. 
L’indulgenza secondo le condizioni indicate dalla Santa Sede.

Haga el camino del Jubileo y reciba la insignia.
Diríjase a la Puerta de San Miguel.
Se puede obtener la indulgencia plenaria con las condiciones habituales.

To do the Jubilee Way and to receive the insignia meet at St. Michael’s 
Gate plenary indulgence with it conditions given by Rome.

Gehen Sie den Jubiläumsweg und erhalten Sie das Abzeichen
Treffpunkt am Eingang St. Michel
Vollkommener Ablass zu den von Rom bestimmten Konditionen

Doe de Weg van het Jubeljaar en ontvang het insigne.
Afspraak bij de Sint-Michielspoort.
Aflaat volgens de voorwaarden van Rome.

et recevez : l’insigne
Rendez-vous porte Saint-Michel

Indulgence  plénière aux conditions données par Rome.
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Faites le chemin du Jubilé
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Pour toute information, s’adresser au Centre d’Information  
saccueil@lourdes-france.com www.lourdes-france.org


